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12-

L'OUTON

No j'arouvin à la pye baia chêjon
dè l'an : L'outon. Kan fâ bi tin, din -

Iè prâ nouhrè balè yatsè
fribordzèjè, ke medzon chi bon
rèpé bayon a nouhron tan bi

pays on n'ê dè trantchilitâ dè pé.
ke rèpajè le kâ è rèdzoyè-lèfyè.
E kan kotyè. klankè, ou bounè
tiy;otsètè fan-à réjenâ „nouhra
kotse on châbrérè di j'arè tyè à
vuiti chi bi payijâdzo. E kan
arouvè le mi d'oktôbre. che n'a
pitita dzalâ chè fâ à chintre, Iè la

kanpanye li mima ke keminthe à no fére à vére chè balè kola. Kemin na
baia ya ke vou pachâ. y chinbyè ke Iè j'âbro. pri dè nouhrè méjon, la dza
ke Iè on tro pye yin, chè fan konkuranthe po no fére à vére tote Iè kola de
la raye dè chin Martin. Le fothi, je chon Iè pye bi. chon Iè premi à no
mohrâ tota lou biyotâ. Le Bon Dyu. chi pintre ke nyon pou fére mi, bayè à
hou j'âbro. avu lou kola chin nonbro fan bon minâdzo avu Iè bithè ke
chon in tsan. Che le chèla Iè on bokon tso. lou j'onbro vin Iè rafrêtchi. è

che la piodze.arouvè, chon achebin inke po Iè j'achothâ.
Kan vin le keminthemin dè novembre, chuvin kan onko pye

vuto. le pou tin arouvè. è Iè à la rèthe ke fo rè moujâ.
Le por np le tin di balè vêyè kè keminthon. Chu le forni bon tso ou à la
kotse de la tsemenâ yo ke le fu krejenè, no chin bin akarotâ, avu chu Iè

dzena, le tsà ke mène le brego, ou on bi lèvro ke no fâ à pachâ Iè j'arè bin
rido é pyéjintè kemin kan on yé "L'ami dou paté

Et kan l'oura de la né keminthe a chohyâ la danthe di foyè dè
totè Iè kola ke vinyon fére on tan bi tapi dèje Iè j'âbro, on châ ke levé, la

chêjon dou répou, di balè vêyè et di partyè dè kàrtè Iè inke.
Chenàdè hyotsètè dè nouhron bi payi
Fédè à rèjenâ avu nouhrè tsanthon
Nouhrè ka to rèdzoyi
D'intindre vouhron redzingon.
Kan la têra vou j'indremi
La fota dè vouhrè j'efrethon
P.o'^Ke dèman pouéchè rèvigni.

'

•« c Djean de la Ne.
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